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3 Vaše pouinnosti
3.1 Informace - Abychom vám nioMi řádně

poskytnout naše služby, zajistíte a odpovídáte za
to, že (i) veškeN informace, které od vás nebo od
třetí osoby s váini spo]upracujícf obdržínle,
budou poskj1nuty (a) bezodkladně, (b) přesně a
(C) úp1ně,a že (ii) veškeréván)iprovedené
odhady budou provedeny kvalifikovaně a budou
přiměřené. Nebudeme ověřovat žádné inforn)ace» 5
které nám budou v souvislosti $ poskytováním
služeb poskj1nnty. 5.1

3.2 Vaše povinnosti - Řádné poskytnutí služeb
závisí na plnění vašich povil)|lostĹ Nenesenie
žádnou odpovědnost za jakoukoli újmu ani jiné
následky niajfcĹ původ nebo jinakvzniklé
v důsledku nebo v souvislosti s nesp]něnínl
povinnosti z vaší strany,

4 Cena
4.1 Úhrada za služby - Za poskytnuté služby

uhradíte dohodnutou cenu. jakýkoli námi
poskytnutý odhad Yýšě ceny není závazný.

4.2 Stanovení ceny - Cena za službyje stanovena
nejen s ohledem na čas strávený poskytováním
služeb, ale odrážfi ddšľskutečnosti, jako jsou
komplexnost a naléhavost služeb, rizika, užité
metody, know-how a \ýzkujnu spolu s ÚrovnĹ
odbornosti našich pracovníků potřebné
k poskytnutí a kontrole služeb. Cena může být
nárokována také za čas strávený oestovánfm
v souvislosti s poskytnutím služeb, který nemůže 5.2
být produktivně využit pro jiné účely.

43 výdýe - Uhraďte nám veškeré odůvodněné
Yýďäje, které vzniknou v 6ouvi$losti
s poskytováním služeb.

4A Daně - Uhradíte rovněžveškeré daně (\ůétňě
daně z přidané hodnoty, případně srážkové daně
apod.), které se vztahují k poskytnutým službám.
V případě aplikace srážkové či jiné podobné daně 5.3
souhlaslte s tím, Že cena za naše služby 8é zYj'šůje
tak, abychoni po odečtení takových daní vždy
obdrželi částku, která se ruvná dohodnuté ceně
před jejím z'ýšením podle této věty.

4.5 Faktury a platby - Fakturyvám budou '
yystavovány měsfčně. Splatnost našich faktur je
]4 dnů, Pokud fakturu neuhradíte včas, jsme
oprávněni účtovat vánj úrok z pMlenf ve \ýši 5,4
O,D5% zdlužné částky za každýden prodlenf,a to
od prvnfho dne prodlení. Jakékoliv námitky k
yystaveným fakturám náni musíte s podrobným
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odůvodněním oznámit do 14 dnů od jejich
\ystavenf s tím, že nesporné částW zůstávaý
nadále splatnými a budou vámi uhrazeny y
termfnu splatnosti faktury. Budete-li v prodlení s
úhradou jakéhokoli peněžitého závazku,
Yyhrazujeme si právo pozastavit posb1ováni
služeb.

Důuěrnost irjfonnací
Důvěrné informace — Obě sn)|uvllf strany se
zavazují užít důvěrné informace druhé strany
pouze ve mahu k poskj1ovanýní službám a
nezpřístupnit je bez předchozfho písemného
souhlasu třetím osobám, vjjjna (i) případů, kdy
jetovjžadováno na úkladě úkona nebo jiného
právního předpisu nebo odbornou organizacf,
kterou jsŕne my nebo naši zaniěstnanci členy,
nebo (ii) našim právním poradcům a
pojistitelům. Vedle toho jsme oprávněni kdykojii
bez vašeho souhlasu pos]N1nout důvěrné
informace jiným společnostem skupiny PwC,
našim subdodavatelům a poradcůn), kteří se
přímo nebo nepřímo podílejí na posjg1ovánf
služeb, pokud jsou vázáni povinností zachovávat
mlčenlivost. Pori nnost zachovávat důvěrnost
informací trvá 3 roky ode dnejejich obdiženf.
výše uvedené se naztahuje na informace (i)
veřejně přístupné, nebo (ii) inforniace obdržené
od jiných stran, na které se nevztahuje povinnost
zachování mlčenlivosti, nebo (iii) informace,
které byly již přijfmající straně zná mé.

Rcference — jsme spolu s ostatními PwC
spo]ečnQstmi oprávněni odkazovat na vás a
služby, které jsme rám poskytli, v rámci nabídek
našich služeb. Jsme spolu s ostatnfníi PWC
společnostmi oprávněni použít logo vaší
spoIečnosti při uvádění našich referencí
v dokuínentech, kde nabíMme naše služby.
S tímto užitfm dáváte souhlas za podmínky, že
nebudou zpřístupněny vaše důvěrné inforjnace.

Poskytování služeb dalším osobám -
Souhlasíte s tím, že jsme oprávněni poskytovat
služby vašim konkurentům nebo jinýn} osobáin,
jejichž újmy mohou být v rozporu s vašimi, a to
za předpokladu, že při takovém poskytová ní
služeb ne2přístUpníme vaše důvěrné informace a
budeme postupovat vsoujadu s našin)i etickými
principy.

[Níže uvcdené ustanovení platí při
pDskytování daňových dužeb]Povolené
zveřejnění - Daňové posouzení (včetně
posouzení z pohledu odvodů sociálního
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seskupení a i poté, neuplatní žádné nářď¢ý vůči
Žádné společnosti skupiny PwC (nebojejím
partller(hn, členťhn, ředitelům nebo
zaměstnanců]n) nebo subdodavatel i, pokud jde o
odpovědnost v souvislosti s dohodou.

10 Materiály

10.1 Ponechání - Jsme oprávněni ponechat si kopie
veškeiých n)ateriálů podstatných pro pQskylnuté
služby, včetně veškerých materiálů poskynutých
vámi nebo vaším jlnéllenl.

10.2 Vydání — Nezaváženie-li se k tomu písemně,

nejsme povinni \ydat žádné materiály, \úétně
pracovních dokurnentů. Můženíe požadovat
písemnou Iýzvu od příjemce materiálů jako
podmínku poskytnutí inforlnací,

11 UkonČení dohody

11.1 Okamžité ukončení — Obě stranyjsou
oprávněny ukončit dohodus okamžitou účinností
písemnou 'ýpovědf, jestliže (i) druhá strana
podstatně poruší dohodu, (ii) druhá strana
poruší dohodu a nenapraví takové porušení,
včetně náhrady vzniklé újmy," přiměřené lhůtě
stanovené oprávněnou stranou, (iii) druhá 8trana
splňuje podmínky úpadku či hrozfclho úpadku
podle příslušných právních předpisů České
repub)iky nebo obdobných zahraničních předpisů
nebo bylo o úpadku rozhodnuto příslušným
soudem nebo bylo zahájeno insoh'enční řízení
proti druhé straně nebo (iv) by plnění podle
dohody (včetně ujednání o ceně) bylo v rozporu s
právními předpisy.

lj.2 výpověď 8 3o denní lhůtou - Oběstranyjsou
oprávněny kdykoli ukončit tuto dohodu
písemnou výpovědí s 30 dennf výpovědní lhůtou,

11.3 Cena splatná pH ukončení dohody -
Souhlasíte se zaplacením 7ä veškeré služby, které
jsnievám poskytli do data ukončení. V případě
ceny, která je sjednána pevnou částkou za naše
dužby, soUh]asíte 8ě zaplaeenhn za služby, které
jsme vám poskytli ve Yýši rypočtené dle skutečně
stráveného času a běžných hmino\ých sazeb až
do Yýšě sjednané pevné částky. Veškeré
zůstanou splatné v souladu se smlouvou o
poskytování služeb. V případě, že nehe provizi
uhradit z regll]atorních důvodů, zaplatfte veškeré
zbývající částky dle 8kutečně stráveného Času,
pokud se nedohodne jinak,

j].4 Odstoupení - V případe, že dohoda zanikne
v důsledku odstoupení v souladu se zákonen),
pak účinky odstoupení nastávají ke dni doručenf
oanámenf o odstoupení druhéstraně.

12 Řešení sporů

j2.1 Jednání - Vzniklé spory se strany pokusi vyřešit
jednáním před podáníin návrhu na zahájení
pHslušného řlzenf,

12.2 Právo a příslušnost soudů - Dohoda se řidl
právení České republiky. Ve věci veškerých sporů
budou mít yýhradnf pravomoc pHslušnésoudy
České republiky.

12.3 Promlčecí lhůta - Právo dôniáhat sc! náhrady
újniy v souvislosti se dohodou se promlčí ve lhůtě
l roku od dne, kdy toto právo mohlo být
uplatněno poprvé.

13 Obecná ustanouení

]3.1 Vyšší moc — Žádná ze stran nenese
c)dl?ovědnost za porušení svých povinností
v důsledku Yýšší moci,

]3.2 Úplná dohoda - Dohoda představuje úplnou
dohodu mezi stranami v souvislosti
s poskytnutím služeb. Nahraznje \šechl)y
předchozí dohody, prohlášení nebo debaty.
Žádná ze stran nenese odpovědnost vůči druhé
straně (ať už z důwdu nedbalosti nebo jiného
důvodu) za jednání, které není obsaženo v
dohodě.

F3.3 Solidární odpovědnost - Pokud jsteve
vztahu k dohodě součástí podnikatelského
seskupeni, jednání nebo opomenutf jakékoliv
osoby náležfcí do takového seskupení bude
považováno také za vaše jednání nebo
opome|lutí,

13.4 Postoupení - Pokud není ve smlouvě o
poskytování služeb uvedeno jimk, žádná ze stran
nemůže převést, postoupit nebojinak naMádat se
sYýřňi právy a po\innoshni zdohody bez
předchozf ho pfsemného souhlasu druhé strany,
kromě (i) našeho postoupení pohledávek třetí
straně k jejich \ymáhání, a (ii) naši možnosti
postoupil dohodu nabyvateli vlastnického práva
k části nebo celému našemu závodu. Jakékdi
postoupení bez předchozího písemného muhlasu
d ruhé strany (s Yýšé uvedenýrl)i yýjimkami) je
neplatné,
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